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Any person who is aggrieved by the decision regarding the cancellation of the registration of the trade union may lodge an 
appeal with the Labour Court against the decision in terms of section 11 1 of the Act. 

J. T. CROUSE 

Registrar of Labour Relations 

(25 January 2008) 

NOTICE 11 8 OF 2008 

DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF A TRADE UNION 

I, Johannes Theodorus Crouse, Registrar of Labour Relations, hereby, as required by section 109 (2) of the Act, give notice 
that I have in terms of section 106 (2A) cancelled the registration of National Consultative Union of South Africa (NCUSA) 
(LR2/612/1001) with effect from 16 January 2008. 

Any person who is aggrieved by the decision regarding the cancellation of the registration of the trade union may lodge an 
appeal with the Labour Court against the decision in terms of section 11 1 of the Act. 

J. T. CROUSE 
Registrar of Labour Relations 

(25 January 2008) 

NOTICE 119 OF 2008 

DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

INTENTION OF CANCELLATION OF REGISTRATION OF A TRADE UNION 

I, Johannes Theodorus Crouse, Registrar of Labour Relations, hereby, in terms of section 106 (2B) give notice of my 
intention to cancel the registration of Wildlife and Eco-Tourism Workers' Union of South Africa (LR2/612/1216) for the 
following reasons: 

The organisation has ceased to function in terms of its constitution 

The organisation did not comply with the provisions of sections 98, 99 and 100 of the Act [section 106 (2A) (b)] 

All interested parties are hereby invited to make written representations as to why the registration should not be cancelled. 
Only representations pertaining to  this Notice and the following case number: 20071152 will be considered. 

Objections must be lodged to me, c/o the Department of Labour, Laboria House, 21 5 Schoeman Street, PRETORIA. [Postal 
address: Private Bag XI1 7, PRETORIA, 0001-Fax No. (01 2) 309-41 561309-48481, within 60 days of the date of this notice. 

J. T. CROUSE 
Registrar of Labour Relations 

(25 January 2008) 

NOTICE 120 OF 2008 

DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

INTENTION OF CANCELLATION OF REGISTRATION OF A TRADE UNION 

I, Johannes Theodorus Crouse, Registrar of Labour Relations, hereby, in terms of section 106 (2B) give notice of my 
intention to cancel the registration of Tourism and Allied Industrial Workers' Union (TAWU) (LR 216121796) for the following 
reasons: 

The organisation has ceased to function in terms of its constitution 

The organisation did not comply with the provisions of sections 98, 99 and 100 of the Act [section 106 (2A) (b)] 

All interested parties are hereby invited to make written representations as to why the registration should not be cancelled. 
Only representations pertaining t o  this Notice and the following case number: 20071153 will be considered. 
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Objections must be lodged to me, c/o the Department of Labour, Laboria House, 21 5 Schoeman Street, PRETORIA. [Postal 
address: Private Bag X117, PRETORIA, 0001-Fax No. (012) 309-41561309-48481, within 60 days of the date of this notice. 

J. T. CROUSE 
Registrar of Labour Relations 

(25 January 2008) 

NOTICE 121 OF 2008 

DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

INTENTION OF CANCELLATION OF REGISTRATION OF A TRADE UNION 

I, Johannes Theodorus Crouse, Registrar of Labour Relations, hereby, in terms of section 106 (28) give notice of my 
intention to cancel the registration of Asibemunye Workers' Union of South Africa (LR 216121896) for the following reasons: 

The organisation has ceased to function in terms of its constitution 
The organisation did not comply with the provisions of sections 98, 99 and 100 of the Act [section 106 (2A) (b)] 

All interested parties are hereby invited to make written representations as to why the registration should not be cancelled. 
Only representations pertaining to this Notice and the following case number: 20071260 will be considered. 

Objections must be lodged to me, d o  the Department of Labour, Laboria House, 21 5 Schoeman Street, PRETORIA. [Postal 
address: Private Bag X117, PRETORIA, 0001-Fax No. (012) 309-41561309-45951, within 60 days of the date of this notice. 

J. T. CROUSE 
Registrar of Labour Relations 

(25 January 2008) 

NOTICE 123 OF 2008 

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER: BUBANTABA POULTRY PRODUCTION CO-OPERATIVE 
LIMITED, BOSHATSHEAGRICULTURAL AND FLOWER CO-OPERATIVE LIMITED, BONELANE WOMEN'S CLUB 
CO-OPERATIVE LIMITED, BONTLE ITIRELENG CO-OPERATIVE LIMITED, SlHLE POULTRY CO-OP LTD, NONCEBA MAIZE 
PROJECT CO-OPERATIVE LIMITED, NONGWELEZA MASISEBENZE WOMEN'S CO-OPERATIVE LIMITED, NONKUTAZO 
PRIMARY AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED, NORTHAM TAXl CO-OPERATIVE LIMITED, NOSISA BAKING 
CO-OPERATIVE LIMITED, NQOKONQOKO AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED, NXELE GOUP FARMERS 
CO-OPERATIVE LIMITED, NOSISEKO CRECHE CO-OPERATIVE LIMITED, NTABENI GRAIN PRODUCTION CO-OPERA- 
TlVE LIMITED AND NYANDA CO-OPERATIVE LIMITED 

Notice is hereby given that the names of the above-mentioned co-operatives will, after the expiration of 60 days from the 
date of this notice, be struck off the register in terms of the provisions of section 73 (1) of the Co-operatives Act, 2005, and the 
co-operatives will be dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on business or are in 
operation. 

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together with the reasons therefore, be 
lodged with this office before the expiration of the period of 60 days. 

Registrar of Co-operatives 
Office of the Registrar of Co-operatives 
Dti Campus 
77 Meintjies Street 
Private Bag X237 
Pretoria, 0001 

KENNISGEWING 123 VAN 2008 

KOOPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD: BUBANTABA POULTRY PRODUCTION CO-OPERATIVE 
LIMITED, BOSHATSHEAGRICULTURAL AND FLOWER CO-OPERATIVE LIMITED, BONELANE WOMEN'S CLUB 
CO-OPERATIVE LIMITED, BONTLE ITIRELENG CO-OPERATIVE LIMITED, SlHLE POULTRY CO-OP LTD, NONCEBA MAIZE 
PROJECT CO-OPERATIVE LIMITED, NONGWELEZA MASISEBENZE WOMEN'S CO-OPERATIVE LIMITED, NONKUTAZO 
PRIMARY AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED, NORTHAM TAXl CO-OPERATIVE LIMITED, NOSISA BAKING 
CO-OPERATIVE LIMITED, NQOKONQOKO AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED, NXELE GOUP FARMERS 
CO-OPERATIVE LIMITED, NOSISEKO CRECHE CO-OPERATIVE LIMITED, NTABENI GRAIN PRODUCTION 
CO-OPERATIVE LIMITED EN NYANDA CO-OPERATIVE LIMITED 

Hiermee word bekendgemaak dat die name van bogenoemde kooperasies na verloop van 60 dae met ingang vanaf die 
datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal word ooreenkomstig die bepalings van artikel 73 (1) van die 
Kooperasiewet, 2005, en die kodperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of in 
werking is. 
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